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CEAPTZR 1

INTRODUCTTION

1.1 BACKGROUND OF STUDY

In learning a language the main thing we must gein
is the ability of speaking it, since languasge is primerily
spoken (Verhaar, 1985: 3). Trherefore oral practice and the
rronunciation in the languaze are important. However,
there are seeringly still many students wnho do not care
avout pronunciation. In almost every English course waat
is neavily emphasized is the fluency in speaking it. 3Be-
ginners have‘in mincd that taneir iaeal should be fluency
in English. Because of that the correctness of pronouncing
Znglish words is often ignored. This can easily ﬂé found
for example, they often replace [-6_7 with alveolar /~d_7

or dental Z—§_7 in these words:

the this that they them
thus though these those their
theirs there than etc.

In some cases this replacement does not bother the meaning
of words or conversation. In some other cases, however,
this replacement could matter. It will be much better if
the speaker can pronounce all English words or phrases
naving the sound Z—5;7 as well as possible. To gain such
a mastery of pronunciation, Indonesian learners of ng-
lish have to co extra practice.

For those above rezsons I would rather choose a

topic concerning pronunciztion, sprecifically on the in-
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fluence ¢f the adjzcent alveolar consonants on interuental

fricatives. Inceed, there are many otner better toricse,

sut ovecause 0f tiie limiteqa isnoviledge and just for the
cake of privete preference I 4o not choose oae of tnose
petter topics but dare to write a thesis on that topic.

The writing of this thesis is mostly inspired by

an idea held in an article written by HMason (1981: 15).

The article tells about the assimilation of / t_7 or
/747 and /8 7. ilso, the writing of this thesis  is

guided by one of the statements cited by Chastain (1976:
61):

Errors in second-languzsge lesrning woulc

Lla ,.).é

occur at those poilnts at which the two
languaze systems were dissimilar. The
solution was a systemaztic anzlysis of

both languages followed by the prescrip-
tion of pattern drills tc overcome first
language -hebits.

Dasing on the above assumrti

¢

n, we can then have a

Q

gensral conclusion concerning the proaunciztion of a
foreign language, namely that there is = tendency for a
Language learner to transfsr the sounc systenm of his
motuer tongue to. that of the target language (Lado, 1357:

cee)e

In lezrrning “nglish for the Indonesian learners the

I. J
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iz, of course, coming from Indcnesian which,

for most it

9]

speakers, stands as the second language after
Sunianese,Jdavanese, zDallnese, ancé many otiner regional
languages in Indonesia {(Suprihartanta, 1979: 1i).

For many Inconesian learners of English the dinter-

aental fricatives are, waethsr or not they are preceded
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by alveclar consonants or otaner consonants, still <aiffi-
cult sounus to pronounce. The article 'the', for examrles,

tends to be pronounced incorrectily. It is pronounced

Z-Qg -7, in which the dental sound Z°g_7 comes before the
dental sound /~d_7. Even there are some who pronounce it
as / d _7, in which the /" d_/ is alveolar. This indeed is
not a great surprise, for there are many causes for the
mispronunciation.

The problem of the voiced interdental fricative
becomes serious if the fricative is preceded by an al-
veolar stop. It serious because this kind of assimilation
has a heavy syntactic-semantic burden (Mason, 1931: 15).
Mason gives three examples of which one of them has such
a burden:

. We pay the bill.

(1)
(2). e paid the bill.
(%3). ¥We paid a bill.

(ARG

If the voiced interdental fricative in (1) and (2) 1is
uttered as alveolar /d_7 in rapid speech, the result
will likely be sentence (3) on which there is no voiced
intercdental fricative in initial position but voiced
alveolar stop in final position. The role of the fricative
is thus crucial.

Therefore, if an alveolar stop like / d_/ can in-
fluence the guality of the following voiced ianterdental
fricative, the other alveolar sounds might be exvected

to do as what the alveolar stop / d_/‘does. The reason

is that the sounds / t_/, / d_/, L n_/, [/ s_/y / z_/,

znc / 1_/ are homorganic (Airyeanto, : 46).



Besides the voiced interdental fricative [_3;7, vie
have a voiceless interdental fricative / 6_/. If the
sound [—6_7 can pe influenced by alveolar coasonants,
the sound / 6_7 can also be influenced by alveolar con-
sonants. Of the two sounds the voiced interdental frica-
tive has a more crucial role, for it often occurs as
an initial sound at many words that are used at high
frequency (Mason, 1981: 17). Such words are as follows:
the, that, this, these, those, them, they ,
though, thus, therefore, then, than, etc.

Because of the reasons that have been discussed
above the topic of this thesis involves ali alveolar
consonants /"t /7, /d /7, /[ n T/, [ s 7, [ 2.7y [ 1 7,
and both interdental fricatives 1-6_7 and / ©_7 in the
case of the influence of the adjacent sounds at syl-
lable boundary, within a word, or at intersylliabic
boundary.

This thesis does not discuss a completely new
study. In thlis thesis there ars some relzted studies
that have been previously made by other writers. S50

similarities and differences can be found in this thesis.

l.2 TITLE

The title of this thesis is 'A Descriptive Study
On The Influence Cf The Adjzcent &Llveolar Consonants Cn
Intercdental Fricatives And The Methods Of Teaching Inter-

aental Fricatives That Are Preceded By Alveolar Consonants!

1)

In this thesis we will find s descriptive study on
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the influence of the acjecent alveolar conconants on

intercental fricatives. This 1= & uescriptive stuay, for
the core of this work is to describe how the acdjacent

alveoler consonznts influence interaental fricatives.

How all sounds involved in this thesis are articulated

will also be described. The influence of the adjacent

alveolar consonants on interdental fricatives is supposed
to heppen within a word, at syllable bounzary, or at

intersyllabic boundary.

The term 'within a word', 'at syllable boundary',
or 'at intersyllabic boundary' are usec here for the
places at which the influence of alveolar coansonznts on
inter:ental fricatives takes place. The term 'within a
word' stands for a place in a syllavle of a word or in
a word that hes only one syllable (Gimson, 1976: 291).
Here are some eXamples:

In one of the syllaple of a word:

eleventh / i'levns_/
thirteenth / 63:'ti:n8 7
fourteenth / fo:'ti:ng 7
fifteenth /T fif'tiing 7
monthly / mangli_7
sixteenth / sik'sti:ng_/

In words consisting of one syllable only:

eignth / eit6_ 7/
wicdth /wite_7/
breadth / bretd_/

iinth /" nains 7/



month Z—man@_7

tenth / tengs 7/

The seconz term 'at syllavle bouncary' refers to
a place between two syllables of a word that has two or
more syllables (Mason, 19%1: 15). In the term ‘at syl-
lable boundary' the influence of the adjacent alveolar
consonents on intercental fricatives really takes Dplace

between two syllables of a word. These are scme examples:

antholoy [/~ =en'Golsadzi_/
systhesis /" 'sinGasis_/
aestnetic / i:s'Setik_/
unthinkable / An'@inksbl 7/
cutthroat / kateravt_7
enthusiasm / in'@ju:zi eezem_/

The third term 'at intersyllabic boundary' points
to a place between two words at which the influence of
the adjacent aiveolar consonants on interdental fricatives
hapvens. In other words, the influence occurs vetween
a syllable-~final alveolar consonan of a word and a syl-
lable-initial interdental fricative of the following word

(Gimson, 1976: 291). These are some examples:

in the sky / in 8a skai /

at the beginning /[ et da bigini§_7
will the man go / wil do maen gav _/
the dog is tneirs [—éé dog i:2 3eaz_7
pull through | / vwl Oru: 7/

we paid the bill /"wi: peid de bil 7



1.3 Q3JECTIVE

As i1 nas .been citec zbove, this thesis is a
descriptive study on the influence of the atjacent
alveolar consonants on intercental fricatives at syl-
lable boundary, within a word, dr at intersyllapnic bound-
ary. Thus the objectives of this thesis are as follow:

1. To present a description of the influence of
the adjacent alveolar consonants on interdental
fricatives.

2. To search the methods to overcone thé rroblems in
teaching interdental fricatives as well as
provide some techniques for the teachsrs of
English in teaching the interdental fricatives

that are preceded by alveolar consonante,

Besides, this thesis is carefully written with the

(]

hope of being able to zive the readers awareness towards
the pronunciation of the interdental fricatives especially
when they are preceded by alveolar ccnsonants. Tals thesis
is not to meke the readers good vronouncers of the inter-
cgental fricatives, sicce in most cases the gudstitution
of alveolar sound / d_7 or dental / ¢ /7 does not bother

the meaning of the words having the souna [_3_7.

1.4 SCOPE

In orcer not to work beyonc what i1t should be written
this thesis will inclucde:

1. The articulatory descrigption of zlveclar ccasonants

/v 7, /a7, /'n7/, /s 7/, [z, and /[71_7. and
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The articulsztory description of the adjacent:

/"t _7 ana /76_7 sounds
/"t 7 ana /7d_7 sounds
/~4_7 and /6.7 souads
/"d_7 and /73_7 sounds
/™n_7 and /~9_7 sounds
/"n_7 and /73_7 sounds
/"s_7 and /76_7 sounds
/"s_7 and /3 7 sounds
/"z_7 and / 6_7/ sounds
/"2z_7 and /~3_7 sounds

/"1 7 and / 6_7/ sounds
/1.7 and /70_7 sounds

1.5 TECHHIOQUES OF COLLECTING THE DATA

Before proceeding to further discussion, data to be
examined nave been carefully collected and selected. In this
thesis the data are of two kinds: words and phrases, tnough
there will 2l1s0 be some sentences. These worcs and phrases
nave the adjacent alveolar comnsonants and interaental
fricatives. So the process of articulation of the adjacent
alveolar consonants and interdentzl fricatives is the
one that happens in a word or between words (or in phrases).
Two kinds of sources are used to collect the acata:

1. The first source is dictionaries. Words that

have the adjacent alveclar consonants and inter-

1

=N
ks

dent

Q)

icatives are taken from The Oxford Ad-

4]
Q,

vanc Lezrner's Dicticnery Cf Current Znglish
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by AS Horndy, 1974. Another dictionary used to

collect the dats is A Longman Dictionary of

Contemvorary Bnglish, 15738.

2. The secona source is miscellaneous. This means
that the source can be more than one, for
example: articles from magozines or newspapers,

~radlo broazdcast, or even my own experience, Wwhich
contain words or phrases that have the adjacent

alveolsar consonants and interdentzl fricatives.

1.6 TECHNIQUE OF DESCRIBING THE ARTICULATORY PROCESS OF

THE ADJACENT ALVEOLAR CONSONANTS AND TNTERDENTAL

15

FRICATIVES
As has been mentioned above, this thesis is a
descriptive study. The coré of the thesis is thus de-~
scription., The descripiion in this thesis is guiced by

Mason's description (1981: 17):

(6). At the movie.

(7). At that time.

(8). I helped them regularly.

In pattern (6) there is at once a ‘'‘perfect!
forward assimilation of the / -t / and
backward assimilation of the /8= 7 in the
two equally stressed (weszk) syllables, That
is , the blade of the tongue fills the
depression where the front teeth enter the
gums, as the /"-t_7 is partially dentalized
and the /0-_7 is partlally alveolarized;
the two consonaqtc are thus both proncunced
at a point roughly nzlfwzy between ihe two
places where each is normally articulated.
But in (7) the greater stress of the deter-
miner that leads to somewhat greater den-
talization for the two successive consonants.
In (3), however, the atressed verb hnelped
draws the blacde of the tangue down to the



lower inside surface c¢f the unper teeth,
while theback cf the tconzue nestles
firmly against thne alvecler riage, anc
tihe whole inside surface of the teeih is
coverec py the points of the tongue in
vetween.

The articulatory process of each pair of an alveolar con-
sonant and an interdental fricative will oe descrived:
/"t 7 and / 6_7 sounss
/"t _7 and

/- d_7 ana

™
'Q.\o
~

sounds

™~ N
o | © Io¥l®
~NON

~

sounas

[-d 7 and souncs

~
0

ounds

N

-n_7 and

I~
1

/ n_7 and

™~
1

souncs

/" s_7 and

.
©
~

souncs

/" s_7 and

N
Qx
~

sounds

/" z_7 and sounds

™
©
~

sounds

™
Q-
~

/" z_7 and
/"1 7 and
[71_7 and

l\I I\|
Qy ©
NN

souncs

sounds

1.7 PRESERTATION

This thesis starts from chapter 1 discussinz about
introauction. Housed in this introduction are bazckground
of stuay, title, objectives of study, scope of study,
technigues of collecting the data, and technique of de-
scribing the articulatory process of the adjacent al-
veolar consonants and interdental fricatives. The fol-
lowing discussion is about_the idea of the influence of

the adjacent sounds. That is daiscussed in chapter 2, whereas
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chapter 3 discusses about interaental fricztives that come
after alveolar consonants. Before coxing to tne core of
the thesis, all alveolar consonants ana interdentzl frica-
tives need describing. The descriptions of the consonants
are grouped in chapter 4. The core of the thesis, chzpter
5, discusses about the description of the articulatory pro-
cesses of the influence of the adjscent alveolar consonants
on interdental fricatives sounds. Finelly, problems and
the methiods of teaching interdental fricatives preceded by
alveolar consonants will be presented in chapter 6, which
will immediately be followed by conclusion as the closing

writing.



CHAPTER 2

THE THFLUENCE OF THE ADJACENT SOUND

Spoken language consists of successions
of sounds emitted by the organs of
speech (Jones, 1950: 1).

Daniel Jones' statement is quite right. When we speak we
produce sounds. The sounds we proauce are of two major
kinds. Théy are consonants and vowels (Ripman, 1957: 20).
in speech these consonants and vowels do not come one
after the other, they come in successions of sounds. Take
an example of a word 'bandit'. We say it as / baendit_/.
Because we know English we can divide it into  segments
as /b /, /e /, [0/, /47, /i 7, and /"t_/. However,
when we say the word 'bandit' to someone else, we do not
say the single sound /" b_7 first, and then ollowed by
the sounds /@ /7, / n 7/, /47, /717, and the sound
/" t_/ as the final sound. So if we want to utter the

word 'bandit', we do not utter each sound of the word

by one by one, we have to move our organs of speech
continuously, and by doing sO we produce continuous
sounds (Arysznto, : 10).

In other words, our organs of speech' have to make
a continuous motiocn in order to say the word 'pandit!'.
Beéause of the action done by the organs of speech, glides
occur. That is in line with what Daniel Jones (1950: 1)
say:

4 glide is the incidental transitory sound

produced when the organs of speech are
vassing from the position for one speech
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sound to that of another by the most
direct route.

Moreover, in meking the continuous motions, the
occurence of the glides is not avoidable. Daniel Jones
writes in his book (1950: 1):

Glides occur as the natural and inevitable

result of pronouncing two speech-sounds
one after the other.

The inevitabpility of the occﬁrence of the glides
forces the organs of speech to work carefully. This does
not mean that we have to speak by paying much attention
to every single word or in this case, to the succession
of sounds of every word we utter.

Because of the occurence of the glides another

possibility that is most likely to occur is the phono-
logical process. Like the occurence of the gliaes the
phonological process is also natural and in certain

cases avoidable. The process is natural because it can
happen by itself at normel conversational speed. The
process is avoidable, because the pronunciation of a
word, in which the phonological vrocess is most likely
to occur, is made slower than that of the ordinary con-
versation., For example the most common pronuanciation of
the word 'literature' is / lidsratfsr_/ (Language Files,
1982: 40~1). The pronunciation is found at normal con-
versational speed. When the vronunciation is made slower
however, it becomes / litesratfar_/.

In the above example, the Z‘t_7 in slower pronunci-

ation becomes a ['d_7 in normal conversatinal speed. That
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is because 1n slower proanunciztiion, tne {'t_7 stands
between / 1 7 and /e_/ which are already voiced. The
/"t 7 in this case is lnfluenced by both surrounding
'voiced' vowels. This accords with Ripman's statement
(1931: 141):

The productibn of sounds may be affected

by the nature of adjacent sounds in

several ways.

Therefore, the / t_7 is forced to become a / d_/. This is
because less effort is needed to make the /d_7, only
letting the vocal cords continue vibrating (Language Files,
1982: 40-1). In other words, it is easoer .for the organs

of speech to make glides from the successions of " voiced
sounds: /i_/ + /d_7 + /"8_/. That is why the phonological
process is natural.

In the slower pronunciation, the sound /" t_7 still
remains. This is because we utter the word 'literature!
slowy and carefully. We can even control the movements
of our organs of speech by feeling them. That is why the
phonological process can be avoided,

However, a phonological process can not be avoided
in other cases. Take two groups of examples (Language

Files, 198z: 40-3):

/_lei 7 'lay® /"plei 7 'play!
/_rei”/ 'ray' / _prey_/ 'pray’
/_ju:_7 'you' /_kju:"/ ‘cue!
/_win_/  ‘'win' /_twin~/ "twin'
7 lav’7 "low!' /_slav_ 7 tslow!
/ rait_7 ‘'right! / frait_7/ 'fright!

The first sounds of words 1n the first group are 1liquids
and semi vowels. They are originelly voliced. But when come

after voiceless consonents in the same syllable they



become voiceless too. In the context of the second group
they zre said to be devoiced. This is because of the in-
fluence of the preceding voiceless consonants. In these
examples there is no other alternative pronunciation of
the words in the second group. Therefore, the liquids and
semi vowels in the second group can not be voiced sounds.
The phonological ©process 1in this context is said to be
obligatory or inevitable (Language Files, 1982: 40-3).

Here 1is an example from Indonesian. The word
'Sabtu', meaning Saturday, is always pronounced / saptu_7.
The letter 'b' in that word is not pronounced./ b_/ but
/ v_7. This is because the voicelessness of the sound
/" t_7 influences the preceding voiced consonant /" b_7. In
other words, because of the voiceless sound / t_/ the
- sound /" b_7 becomes /" p_7.

From the above explanation we can conclude that
the movements of the tongue from one position into an-
other which are natural and inevitable can produce a
phonological phenomenon. We have already seen some phono-
logical phenomena which were inevitable and avoidable
phonological processes.

It is also clear that the occurence of the phono-
logical process is because of'the influence of the
adjacent sound or sounds. In the former example, the
influencial sounds to the voiceless alveolar stop /[t 7/
are both its surrounding voiced vowels /i _7 and /"o 7/ .
In the next example, the influencial sounds to the semi

vowels and liguids are the preceding voiceless consonants.



In the example from Indonesian the influencial sound to
the sound /"b_7/ is the following voiceless sound / t_7.

In the first example above, there is a vhonological
process called assimilation, since there is & change in a
givem sound under the influence of other sounds. The defi
nition of assimilation given above is in line with the
aefintions below in which the role of the adjacent sound
or sounds is crucial to the sound change:

1. Assimilation is defined as the process
of replacing a sound by another sound
under the dinfluence of a third sound
which is near to it in the word or
sentence. The term may also be extended
to cases where a sequence of two sounds
coalesces and gilves place to a single
new sound different from either of the
original sound (Jones, 1950: 202).

2. Assimilation is a change in a given
sound made under the influence of other
sound near by. The position assumed by
an organ or organs, or the action taken
by an organ or organs in making a sound
is modified toward agreement with the
wosition or action of <the organ in
making a neighboring sound (Wise, 1958:

153).

3. As has long been known a phoneme or
group of phonemes tends to become
similar to or identical with a fol-
lowing phoneme or group of phonemes
(Sturtevant, 1956: 35).

L. Assimilation is a phonological ©process
whereby one sound becomes more like an
adjacent sound in terms of some articu-
latory features, such as voicing, place
of articulation or manner of articu-
lation (Language Files, 1982: 40-3).

In the second example above, there is a kind of

rhonological process called voilcing assimilation, since

there 1s a change in voicing under the influence of the

preceding sound,
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In the example from Indonesian, there is also a
kind of phonological process called voicing assimilation,
since there is a change in voicing under thne influence

0f the following sound.



CHAPTER 3

INTERDENTAL FRICATIVES MALY COME AFTER

ALVEOCLAR CONSOWANTS

As it has been mentioned in ealier pages, tne inter-
dental fricatives discussed in this thesis are the voiced
interdental fricative /"3 7 and the voiceless interdental
fricative /79 7. Whereas the alveolar consonants are
/[t 7, /4, /'n7, /"s 7, /27, and /1 7. Both  the
fricatives and the alveolar consonants 1influence each
other in adjacent position. It is because of their
adjacent position that they influence each other. More-~
over, the points of articulation of bofh the fricatives
and the alveolar consonants are also in the vicinity to
each other: for both the voiced interdental fricative
/"3 7 and the voiceless interdental fricative /76 7  the
the points of articulationlare in the upper teeth. Whereas
for alveolar consonants mentioned, the points of articu-
lation are in the alveolar ridge. lMoreover, the active
articulator for both the fricatives and the “alveolar
consonants is the tip or the tip and blade of the tongue.

In this thesis the interdental fricatives are
considered to be coming after the alveolar consonznts, and
the reasons are as follow:

1. The voiced interdental fricative /~3 7 occurs at
high freguency as the syllable-initial sound of the most
common English words (Mason, 1981: 17) such as: though,
than, thérefore, the, them, they, their that, this, these,

etc. The condition of the occusrence of ['3;7 " as the



syllable-initial sound in those words avove gives pos-~
sibility that 1t can pe preceded by other consonants. In
this thesis the other consonants are the alveolar conson-
ants., The possibility also applies to the voiceless inter
dental fricative / 6_7 which stands as the initial sounc.
This is because the defference between the sound 1_5;7
énd the sound /76_7 is only a matter of voicing. The
sound ['5_7 is voiced, and the sound / ©_/ is voiceless.
The sound / ©_/ can occur as a syllable-initizl sound in
the following words: thank, think, thought, theatre, theme,
theory, etc.

2. The sounds / t_7 and / d_7 occur as syllable-
finel sounds in past tense inflections of regular verbs,
for example:

walk ~=====--—-~ walked /[ wa:kt 7/

abserb @ —e—mmmm——ee absorbed /-ab'so:bd_7

The sounds /" t_7 and /"d_/ also occur in the common prep-

ositions:

at

inside
' Because of that the occurence of the sounds /"t 7 and /a7
as syllable-final sounds in past tense inflections of
regular verbs and in some of the common prepositions also
gives possibility that they can be followed by the other
ccasonants. In this thesis the other consonents are the
sounds [-5;7 and /79 _7.

3. The sounds / s_/ and / z_/ occur as syllable-

final sounds in pluralization of countable nouns ana in
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formation of verbs for the third verson in simple present

tense, e.g.:

Sinzular Plural

book books /" ovks_7
pen pens /" penz_7
glass glasses / gla:siz_/
work works /[ w3iks_7
call calls /[ ko:lz 7

Because of that the occurence of the sounds /" s_/ and
/"2_7 as syllable-final sounds in pluralization of the
countable nouns and in the formation of verbs for the
third verson in simple present tense also gives possibil-
ity that they can be followe& by the other consonants. In
this thesis the other consonznts are the voiced interdentzl
fricative [’3_7 aﬁd the voiceless interdental fricative
/e 7.

4. The sound /" n_/ occur as syllable-final sound in
the common prepositions such as: in, on, between, within,
etc. For example:

in the air /"in 3i es 7

on the table /" on 3 teibl 7

A

Also, the common occurence of the successions of tihne sounds
/ n_/ and /76_7 in these words:

tenth / ten6_7

seventh / sevnS_7

month / mans_7



CEHAPTER L

1

ENGLIGSH SOUNDS

L,1 The inventorv of English sounds

Before aavancing to chapter 5 which will discuss the
influence of the adjacent alveolar consonants on inter-
dental fricatives, it woula ve worthwhile to know the
inventory of English sounds, especially English consonant
sounas. English sounds can pbe grouped into two classes
namely: vowels and consonsnts (Ripman, 1957: 20). There
are twelve cardinal and twenty four consonants (Arief, :
9). The following sounds are English pure vowels: / 1: 7/,
[T17, [Te 7, [Tae 7, [3: 7, [0 7, [a:_ 7, [ a7, [u:_7,
[ 7, [T0_7, [7>%7. The twenty four English consonants
are as follow: /[ p_ 7, /7, /"t 7, /747, /5 7, /"&_7,
27, [v Ty s 7 (27, [ L7y 3.7, LY 7, [ ds_7,
(87, 87, [ 7, [T, 37, [u7, [T, [x7,
w7y T3 7.
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L.z The vroducticn of alw ar congonsnts and 3

Basea on t..e menner of articuletion, the alveolar
consonznts anu interdental fricatives involvecd here can

ve classified into:

1. Stop consonants / t_ 7 anc /Td_7

2. Nasal consonant / n_7

3. Lateral-consonant /17

L. Tricative consonants /"s_7, ["2_7, /76_7, and
/3.7

L4.2.1 Stop consonants /"t 7 and /~d 7

Regarcless of the points of articulation, stop con-
sonants / t / and / d / are like the other stop conson-—
ants i1n thet they have three steages in procuction. They

are implosion, compression, and explosion (Wise, 1958:44),

The term 1mpiosion here refers to closure stage. During
this stage, the taking of vosition by the articulators
happens on some certain spots in the mouth. This stage

also invclves the olockage of the velum in the nasal res-
onator. This blockage forces tne lung air to enter the
mouth cavity in which there is another blockege. The rlace

of the blockage in the moutn Gepencs on what sort of stop

£

0
ct

re}

ounc will be made. To procuce stop czasonants / t / anad

Q.

/"d 7, the vlace of the blocksge is on the alveolar ricge.

ne biocitage is made by vnlecing the tip of the tongue

b
'_
(D
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3

H
by
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stop consonznts /" p 7/ and
/v 7 the blockaze i1s made by oringing both upper anc

lower lipe into cloze contact. Whereas for stop consonants
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/"k 7 anc /"g_7, the blockage has to ve mede by raising
tne bzck part of the tongue towards tne velun.

The second stage is compression. In this stage
there ics & compression in the pharynx ana mouth (Wise,
1958: 44). This is because of the exhazlation of air from
the lungs and the blockage on a certain place 1in the
mouth. During this stage the vocal bands can bve either
vibrating or silent, devending on what sort of stop con-
sonznts will be made.

The third stage is explosion. It is called explosion
because in this stage there will be heard an exrlosion-
like sound for both voiced and voiceless scunds. This
explosion results from a sudden release 0I air compressed

behind the closure.

4.2.2 Nasal consonant / n_7/

Like the stop consonants / t_7 and / d_/ the nasal
consonant / n_/ is also formed by mzsking a closure  be-
tween the tip of the tongue and the teeth ridge or al-
veoler ridge. The closure is not to make explosion but
to let the lung air pass through the nasal cavity that

has veen opened by lowering the soft palate.

4.z2.% Lateral consonant /1 7

To procduce lateral consonant, the tip of the tongue
1s again to touch the teeth ridge. However, the tip of
the tongue is not to make a complete closure. The gir
compressed from the lungs can still go tanrough the sides

of the tongue which are down. Another condition is shutting
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the nasal resonator and vicrating tne vocal cords

(@]

L.2.4 Fricative conszenents /s 7, /z_ 7, /8.7, and

I~

“What primerily constitutes the rricative consconants

is the narrowing of the alr pa

)
0
o

b
(O]

in the mouth. The
alr compressed from the lungs passes tarcugh the narrow
passage vbuilt by two certain organs of speech, and there-

fore rroduces friction.

l_[j

or tTh

®

fricatives /s / anc /"z_7, it is the
tongue and the alveolar ridge that wmake the friction.
In the procduction of /7&_7 and 1_3_7, the friction
is made petween the tip of the tongue and the urvper teeth.
For the other fricatives such as /°f 7, /v 7, /f 7,

and /"3_7, the friction is mad

®

between the upper teeth
and the lower lip for / f_/ and / v_/, whereas for /[ f 7
and /i; 7 the friction is made oy the tip and tlade of

the tongue anc the alveocler ridge ana at the same time the

front of the tongue raises towarcs the hard palzte.

4.3 The articulation of /"t 7, /d 7, /n 7/, [s_ 7, /2.7,
/17, /87, and /737

4.3.1 ilveolsr stovs / t_7 and / d_7

ilveolsr stovs / t_7 and / d_7/ are articulated by

szking a blockzge vetween the tip and rims of the tongue
anc the upper alveclzr ridge anc sice teeth, and at the
same time the soft palate, or velum, is raised to block

the nasal cavity. Therefore, there is comvressed lung
? = (o]



air in tine mouth Jjust behind the mouth closure. This com-

pression hagpens in a very snort moment. Suring this
stage the vocal cords can be made to vibreate or not ac-
cording to what sort of alveolar stop will be made. For

the alveolar stop / t_/ the vocal corcs are not made to
vibrate, so there is not any sounu heard. Zor the alveolar
stop /7d_7 the vocal cords are made to vibrate, so there
is voiced sounc heard. After a very short moment of the
compression, tne compressed iung air comes out with force
through the sucden sevaration of the blockage vetween the
tip anc rims of the tongue and the alveolar ridge - and

side teeth.

4.3.2 Alveolar nasal / n_/

Like the alveolar stops / t_/ and / d_7, the al-
veclar nasal / n_/ is articulated by meking a blockage
between the tip and rims of the tongue ana the alveolar
riage and upper side teeth. The soft palate 1s 1lowered
to let the air from the lungs go out through the nasal
cavity. ouring this stage the vocal cords are mace

vibrate and the ncsal sound is heerd,

4.3.3 Lateral consonent /"1 7

Lateral conscnant /71 7 is articulated by makiné
a dvlockage between the tip cf the tongue and the al-
veolar ridge, but both sides of the tonzgue are down.
The soft palate is raised to block the nasal cavity

letting the air from the lungs enter the mouth chamber



and go out through poth sides of the tongue. During this

stage the voczl cords are mude T©o vibrate.

L.3.4 Alveolar fricatives /s 7 and /" z_7

Alveolar fricatives /" s_7 and 1—2;7 are articulated
by making the tip and blade of the tongue rvproach the
alveolar ridge and the sides of the tongue make a
close contact with upper side teeth. The soft palate is
raised to block the nasal cavity. Therefore, the air
stream enters the mouth chamber and goes out of the
mouth through a narrow ovening macae by the blade of the
tongue which is made grooved. The narrowlng of the open-
ing causes turoulance, producing friction. The friction

produces a hissing sound.

The hissing sound can be of two kinds: voiceless
hissing sound and voiced hissing sound. If the vocal
cords zre made to vibrale when the alr stream goes out

o the mouth chamber, & voiced hissing sound can be heard
as a voiced alveolar fricative [_2_7. If the vocal cords
are not made to vibrate, a voliceless hissing sound can

be heard as a voiceless alveolar fricative / s_7.

4.3.5 Interdental fricatives /76_7 and /"d_7

Interdental fricatives / 6_7 and [‘3_7 are zrticu-
lated by making a lignt contact between the tip of the
tongue and the edge ana inner surface cf the urvper in-
cisors anc a stronger contact between the rims of the

tongue anc the upper side teeth. The soft vpalate is

=
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raised to block the nusal resonator. The blockage lets

tne alr stream enter the mouth

@]

hzmbo
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and go out through

-

& vVery narrow passage dullt by e t

ct
oy
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cf tiae tongue and

-

the eage ana inner surface of the upver incisors. The
narrowing of the passage causes the air stream passing it
to mske friction.

fnother way to articulate the interdentsl fricatives
/"3 7 and /78 7 is just to insert the tip of the tongue
between the upper and lower incisors. In this case the
lower incisors are the base for the tip of the toungue to
make light contect with the upper incisors.

When the alr stream is zoing out through the narrow
rassage built by the tip of the tongue anc the udper 1in-

cisors the vocal cords can de mace to vibrate or nct. For

intercental fricative /0 7/, the vocal cords ¢o not vi-
brzte, wnereas for the interdental fricative [_5_7 the

vocal cords vibrate.
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fis 1t has veen discussed in chapter 2, the occur-~
rence oi the influence of the adjacent sounds cowes from
the existence 0f glides that comes from successions of

er will describe the

the articulatory aescription of the influernce of the
adjacent clveolar consonznts on intercental fricatives.
The description is sobcut the movements of the organs of

sveech in producing 'glices' (the movements of the tongue

from one position into another) in the context of the in-

{, This is not a new descrivnticn, . since
there hes been z similar description witten by Mason
(see 1.6).

In order tc mexe it clear, many examples are given.

Iz

=]
cl
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sible the examples are choosen from those in
which the adjacent alveolar consonants ana interdental
iricatives occur within a word, at syllavle bouncary, Or

. ! T om I P
at intersyllebic ovocunceary.

“ne aescripticon in this chepter will &also be con-
fronted with descriviion of examples in Indonesian. The

, O course, different from
s exsrpies O 0ot invelve both inter

aentzl fricatives, bscause Incdonesian do not have the
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eguivalents for the English interdentzl fricatives. For
Znglish interdentél fricatives, Indonesian learners of
mnglish tend to substitute them with one or more sounds,
e.g.: the voiced interdentael fricative 1—5;7 is substi-
tuted with voiced alveolar stop / d_/ or voiced  dental
stop /7d_7, whereas the voiceless interdental fricative
/"6 7 is substituted with voiceless alveolar stop [/ t_/
or voiceless alveolar fricative [_5_7 (Suprihartanta ,
1979: 72).

Therefore, the confronting examples in Indonesian
will jlvolve alveolar consonants and the three substi-
tuting sounds. The choice of the substituting sounds
aevends on what sort of English interdentszl fricative is

involved in the examvles.

5.1 The influence of the adjacent sound / t_7 on /7 6_7

In slower pronunciation the gquality of both /" t_7
ana [—@_7 can be maintained. Take the following example:
"get through" is pronounced / get 6ru:_/
s¥ter moving in gliding actions to procauce the prceding
souncs, the organs of speech come to a position to pro-
duce the sound /" t_/. When it comes, the tip of the
‘tongue or the tip and rims of the tongue are in contect

with the alveolar ridge and side teeth. This contact

mzkes a closure. At the same time there is compressed
lunz air pehind the closure. After that the closure and
tae compressed air make a plosion by suddenly opening

tne closure anc releasing the comrressed sir. The tongue
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moves ouck to neutral ©position. TFrom thlis poziticon  the

tonzue or thne tir of the fongue immedl-iely moves Towarus
the surface and inner edges of the urper tTestix to maice

time lung air comes out through the ovenin: msde by tne

tip of the tongue and the upper teeth. A fric

ct

ion noise

1s heard. The vocal cords do not vibrate when the organs
of speech move for both sounds / t_/ and /& 7. From
that position the tongue anc the other organs of speech

are again ready to make following sound Or sounds.

ip]
o

In the description above tne is no continues

motions of the organs of speech. The tongue stopr working
py moving back to its neutral position after making the
sound /t_/ as the syllable-final sound. 1In other words,
there is a pause before the next sound / & _/ comes.

in order to avoid the pause, tne tongue does not

move vack to its neutral position. The tongue coes not

meke the plosion after msking contact with the alveolar
ridge . The tongue stands still. It is already in a

starting position to mzke the next sound / 8_/. From this

tosition the Tip of the tongue moves towaras the upper
teeth to meke a narrow opening. The lung air comes out

through the opening. The friction is heard,

However, the gquality of the adjacent sounds / t 7

1

3

B

133
I~

@ 7/ can change in normel conversaztion. This is

vecause tine tip of the tongue is not oanly to wocrk for the

scund / t_7 but for tae aijucent sound / 2/ as well,

“oreover, the tip of the tongue has tc move ulcikly
’ £ o q v o3
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gliding from the zlveolar ricge to the upper teeth. Be~
cause of that the tip of the tongue can not move smoothly,
After the organs of speech come to articulate the

sound /" t_7, the tip of the tcngue is about to move for
the sound Z_t_7. But the movement of the tongue is al-
ready anticipated for the production for the next sound
/76_7. To move for the mound / t_7, the tip of the tongue
does not make a contact with the alveolar ridge as the
usual point of articulation for the sound / t_/ but with
the point in front of it. The sound / t_/, in this case,
becomes dental / t_7 (Jones, 1958: 71). For the production
of the following sound / ©_/, the tip of the tongue does

not maeke a narrow opening with the edges oI the upper

3

teeth but with the point behind the upper teeth din which
the tip of the tongue standas for the production of the
preceding sounc¢ / t_7/. So the tip of the tongue does not
articulate both the sounds /"t _7 ancd /79 7 in different
roints of articulation but in the szme place., Here are
some examples of woras or phrases containing both the
sounds / t_7 and /76_7 in adjacent position:

The adjacent sounds / t_/ and / ©_/ within a word:

breadth / breto_7/
eighth / eite_ 7
width /" wite_7

The adjacent sounds /"t 7 and / ©_/ in intersyllabic boud-

S

ary:

gst through /" get oru: 7

great throngs / greit @rogz_7
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/" get tru:_/

/" greit troyz_7
9i9kabl_7

["its not

Moreover,
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supstituticn of the

9 7, Indonesian learners of English
- ] o

[/ eits_7
z-brets_7
/wits_7

or /" get sru:_/

/-

Z_its nat @inkabl_7

greit sroyz_/

act that Indonesian has a common pPos-—-

ssion of /"=t + t- 7 or /-t + s-_7

the tenaency for Indonesian learners of English

to substitute the sequence of /-t + ©-_7 with  that of
/-t + t-_7 or /7=t + s-_7. Here are some examples from
Inconssian:
sketsa / sketsa_/ I''sketch"
tempalt tidur /" tempat tidur_7 Vbed"
tempat setan / tampat sétan_7 "zhast place”
mengganit tangen Z-meggamit tagan_7 "to hold hand"
sempit sekali [-sempit sakali_7 "yery nsrrow"
In tne Inconesian exampvles the sounds involves 1in
the syllable vouncdary or in the intersyllabic bouncary
sre the syllsble-final /"t 7 and the syllable-initial
/"t 7 or thne syllable-initial /" s_/. Froz those examples
it is obvicus that the tendency for Indonesian learners
of Inglish to do substitution is the homorsasnic concition
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of both sounds / t_7 and /" s_/. To proncunce the

™
w
.

phrase:
/" tampat tidur_/
/ mengamit tagan_/
the organs of speech do not finu any cifficulty in moving

from those final sounds of the first words to the initial

sounds of the next words, for both sounus are the same
sounds., Thus the same sounds share the same place of
articulation.

Thereby, the formerly-mentionec rule also applies
to the other pair of /7-t + s-_/ as founi in this Indo-
nesian examples:

/" tempat setan_7
~/ sempit sskali_/
[_sakif sekali 7/

In the examples above the sounds involved 1n the
intersyllabic boundary are the syllable-final /"t
the syllable-initial /" s_/. Like the sound /7t_/, the
sound /" s_/ is dental too. It means that the sound /" s_/
is produced by the tip of the tongue meking contact with
the lower teeth, whereas for the sound / t_/ the tip of
the tonfue makes a light countszct with the ugper teeth.
The organs of speech do not finc any difficulzly in
moving from the final sound /" t_/ to the initial  sound
["s_7.

Another cause of the tendency in supsiituting that

deserves to be considered is the fact that the sounds

7767, /7t 7, and /"s_/ are cifferent in some respects

4
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out similar in the other respects. The..tip of tongue 1is
the primary active articulator for the three sounds / t_7/,
/"s_7, and /76_7. In spite of that, the three sounds are
voiceless. According to the place of articulation, the
sound / @ 7, while both the Indonesian /"t_7 and /"s_7
are also dentél. According to the manner of articulation,
both the sounds /~6_7 and the Indonesian /s 7 are frica-
tive; the former is slit fricative, while the latter 1is
grooved fricative (Suprihartanta, 1979: 42). Compared
with the fricative / ©_7, the Inconesian / s_7 is a lenis
stop.

5.2 The influence of the adjacent sound /"t_7 on ['3_7

The quality of the adjacent sounds /"t_7 and /73 7
can alsc be maintsined.in the same way in slower pronunci-
ation. In normal conversation the way both the scunas/ t_7
and 1_3_7 influence each other in adjacent position is
vrractically the same as that of both the sounds / t_7 and
L8 7 do (see 5.1). One reason that can ve cited is that
ooth the sounds / ©_7 and 1_3_7 are articulated in the
same place of articulation., Thus the articulatory pro-
cess of the succession of the souncds / t_7 and 1_5_7 is
the same as that of both the sounds / t_7 and /6 7.
Eowever, unlike the vair of the sounds / t_7 and /6.7
wnich is constituted oy voiceless sounds, thé pair of
tne sounds Z't_7 and 1'3_7 is coastituted by voiceless
anc voiced sounas. This difference will influence the

voicing quality of the sounds /"t 7 and /=3 7 (Ripman,
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1931: 142).
“hen the orgens of speech come to the moment of

-— -

articulating the sound / t_/, the tip of the tongue nakes
a contact to build a closure with the point between the
zlveclar ridge and the edges of the upper teeth. From
that point the tip of the tongue is already in a starting
vosition to produce the next sound [—5_7. At the same
time the tip of the tongue lowers itself making a narrow
opening for the lung air to go through, the vocal cords
vibrate ana the sound Z’S_? is produced. Beczuse of the
vibration of the vocal cords at the moment the tip of
the tongue tduches the point of articulation, the souznd
/"t 7 becomes partially voiced. Thus the sound /" t_7 is
sald to be partially voiced anda dentalized. On the other

hand, the sound / J_7 in initisl position is already

partially voiced (Jones, 1958: 101). Eere are _some
examples of phrases containing the sounas /" t_7 and
['5_7 in adjacent position in intersyllabic boundary:

He theanked them /"hi: Seeykt Jem_7

At the veginning /[ eet Jo bigini§_7

At that time /" eet Jeet taim 7

Shut the window /" fat 3o windsu 7

ot this afternoon /" not ¥is a:ftenu:n_/

Je passed the test / hi: pa:st Js test_/

To hurt them /"tv h3:t dom 7

Like the sound / 8_7/, the sound /"3 7 does not have any

"eguivalent in Indonesian either. For the sound /~3

Indonesian learners of Zngiish often revlace it with
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the Inconesian alveclar stop / ¢_/ or alveolur dental

The Inconesian alveolar stop [_d_7 hes a phonetic
feature which is the same as that of English 1_3;7;. the
Indonesian alveolar stop / d_7 is voiced. Besides, its
active articulastor i1s the tip of the tongue. According
to the place of articulation, the sound 1_3_7 is different

from the alveolar /"d_7, since the sound 1-3;7 is dentzl.

The distance between the two points is reachably short
for the tip of the tongue. Therefore, the voicing, the
active tip of the tongue, and the distance between the

voints of articulation are the main factors for the sub-
stitution of the sound /"3 7 by the alveolar / d_ 7. For
example, the pronunciation of the words the anda other are
/"da_7 and / Ada_7 (Suprihartanta, 1579: L43).

Another reason that Inconesian learners of English
tend to subtsitute the sound [~5_7 by the Inconesian al-
veolar /"¢ 7 is that it mostly occurs initially and me-

dielly. Here are some examples:

data / data_7/ "data"

casi Z-dasi_7 tie"

dinding / dindiyg_7 "wall"

kuda / kuda_/  "horse"

sedan / sedan_/ '“secan"

tendang [_tanda9_7 "kick"

The alveolar / d_7 does not occur finzlly. In the  word

abad [/ abagd_7

the final sound is not the alveolar / d_7 but dental {_g_7
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(Hgacimen, 1979: 73). However, in most caces the sound
/"o 7 is substituted by the dental stop / d 7. There are
some reasons for that. A sound which is the same as tne
sounc [—5_7 in terms of the point of articulation is the
labio dental /" v_/ whose point of articulation is the
upper teeth but the active articulator is the lower lip.
loreover, the labio dental / v_/ is seldom used in Indo-
nesian. In most occurrence the labio dental / v_7/ is
Pronouncec as its voiceless variant Z_f_7 (Suvrrihartanta,
1979: 37), as in the word:

Valuta proncunced /" faluta_7

Aﬁother sound which is near to the sound 1—5;7 in
terms of point of articulation is the alveolar Z-d_7. But
the slveolar /" d_7/ is less similer to the sound 1_3_7.
vost learners of English do not put the tip of the tongue

in the alveonlar ridge but bringing it 2 bit forward in
order to szay the sound 1—5_7. However, the Indonesian

learners of English still fail to insert the tip of the

tongue between the upper and lower teeth and to make a
narrow opening for the friction. The tip of the tongue

remeins behind the upper teeth while the vocal cords con-
tinue vibfating. &nd because the tir of the tongue fails
T0 rake friction, &z week explosion és a ''substitute' for
the friction is heard. The dental / ¢ 7 is produced.

for that resson, Indonesian learners of English may
say:

/"da 7 cesides [_36_7

/"ade 7 /‘A33_7
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In the case cof the acjacent sounds / t_/ ans / o_7/,
the occurrence of the dental / ¢ 7 is fortified by the
existence 0i the sound / t_7/ which is already dental in
Indonesia. So the Indonesian learners of Eaglish may say:

/" hi: S eenkt dem_/

[/ ael ¢ biginig_7

/" et daet taim_/

/" @t ¢o windavu_/

/[ nn} gis a:tenu:n /

/" hi: pa:isi ge test_7

Z_tv'h3:$ gam_7

5.3 The indluence of the adjacent sound / d_7/ on 1-@_7

Like the guelity of the adjescent scunds / t_7 and
/76 7 or of the adjaceat sounds /" t_7 and /7 d_7, the

guality of the adjacent sounds / d_7 and / 8 7 can also

be maintzined in slower pronunciation. The way the

ERER Ry

/3 -

adjacent sounds / d 7 and /76 7/ infliuence each other is
also the same of that ¢f the former vairs (see
5.2). Hders the prececing sound is voiced. This is Gif-

ferent from the two former peirs in which the precedin

o
(=]

sounds are voiceless. 3ut the pair of /d_7 and [/ o_/
is almost the same as the peir of / t_/ and 1-5;7, in

which cne of the two acdjzcent sounds is voiced (see 5.2)

Therefore, like the voicing of /t 7 and /73 7, the
voicing of /"2 7 anc /5 7 is alsc influenced.
‘nen the organs O0f speech come to the moment of
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contact with the point between the edges of the upper

teeth and the alveolar ridsge. At zlmost the same time
the following sounc / ©_7 is also rroduced. In other

words, the movements of the crgans 0of speech for the
production of the sound / d_/ are anticipated for the

production of the next voiceless sound / ©_7. Because of
the existence of the following voiceiess sound / 6_/, the
vreceding souna is also influenced to be partially voiced
(jones, 1958: 73). Here are some examples of the words
containing the sounds / d_ 7 and /76_7 in adjacent position

in intersyllabic bounaary:

spend-thrift pronounced / spend 9rift 7/

the hard theme /38 ha:d 6i:m_7

the good things /"ds gvd 6inz_7/

the bad things /"35 baed 0inz 7/

the old thermometer /"3 avld Ss'mamit _7

However, because Indoneslan learners of English
tend to substitute the sounas /"t 7 or /s 7  for the

sound / ©_/, they may:

/ spena trift_7/ or /" spend srift_/

/799 baed ti ri 7
/735 gud tigz_7 or Z’éa gua 5132_7
/95 vaed ti32_7 or [‘33 baed si92_7
/737 avld temamits /
In some of the Inccnesian examples acvove the sound
/79 7 is only substituted by the sound /"t 7, because In-

-Goneslan has the eguivaslent words such as:



tema /" tema_7

teori /“teory 7/

i . 3
termometer /” termometar_/

The first sound of each word is the sound /" t_7.

5.4 The influence of the adjacent sound / d_/ on /=37

Like in 5.1, 5.2, and 5.3, the quality of the
adjacent sounds / 4_/ and [—5;7 can also be maintained in
slower proanunciation. The way the adjzcent sounds / d_/
and [—3_7 influence each other in normal coaversation 1is
also tne same as those in 5.1, 5.2, and 5.3, The reason
is taat the sound / d_/ is also an alveolar stop. Con-
sequently, the sound / d_/ also becomes dental. Unlike
in 5.3, in 5.4 the following interdental fricative is
voicec. The similarity of the voicing conditicn of the
intercental fricative does not create any changing in thne
voicing condition of the two adjacent sounds /" d_7 ané

/"3 7. Tnus, like in 5.1 in which both of the  adjacent

sounds remeineca voiceless, voth of the adjacent sounds
/[ a_7 and 5_3_7 remain voiced (Jones, 1958: 73Z).  Here
are some examples 0 phrases containing the adjacent
sounds / 4_7 znd [—5_7 in intersyllabic bounuary:

I understood tne reascn [/ al Ancdastud RE ri:zn_/

Le heard tne noise /"hi: nsz:d ds noiz 7

I had the first prize /"zi heed d5 £3:t praiz 7

L. . - -— . L
1 was =till unmarried then /"2l wez stil snmaerid Oen
I regarced tae rsgion as /Tal rige:did Ja r1:§§en aez
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Sne coulu't read tne table Zifi: keent ri:d ds teibl /

%nen dic the man g0 ? / wen dic 59 rlaen g3117

4s it hes been mentioned in 5.2, Inconesian learners of
nglish tend to substitute the dentzl sound Z_g_7 for the
Engzlish sound 1'5_7. Trnerefore, they mey say:

/ ai Andestvd Qs ri:zn_/

/"hi: h3:gd de noiz_/

/"ai woz stil Anmaerig gen /

Z_Ji: xyant ri:g da teibl _/

t

/"ai haed da fa:st praiz_/

/"wen dig da meen gav_/

5.5 The influence of the adjacent sound /n_/ on /76 /

The sound / n_/ nere is not like the former alveolar
consonante discussed in the former vages. The socund Z_n_7
is an alveolar nasal conscnant,

In slower cronunciation the adjecent sounds /n_/
and / 8_7 «o not influence each other. When the organs

of speech come to the procuction of /"n_7, the tip of the

ct

tongue tcuches the alveolar ridge, butl does not mzke

sudden serearation. The scfit palate 1

n

lowered to let the

=t
ol
ct

ilung air come 0 tarough the nose. At the same tinze the
vocal corGs vibrate. The sound / n_/ is then produced.

rorm the position in the alveolar ridge, the tip of the
tongue is ready to rroduce tne next sound / 6_/. Immedi-
ately, the tip of the tongue moves forward to make & very

narrow ovening between the tip of the tongue and the edges

of the upper teeth. Lt the same Time, the lung air coxes
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out through tne narrow opening ana makes Irictic

3

1. The

-

vocal cords Go not vibrate. The scund / 8 7 is procuced.
In racia speech or in normal conversation the
sescription is not like the above cescription. Like the
cther alveolar consonants, the production of the sounda
/ n_/ in the final gosition is also influenced by the
next sound 1'9_7.' The movements of the organs of cpeech
for the prcauction of the sound [’n_7 are anticipated.

0 tne tip of the tongue does not meke a contect with the

€3]

alveolar ricdge but with the voint in front of the alveolar
ridge. Thus the sound / n_/ is dentally produced. (Gim-
son, 1972: 291). In that voint the tip of the tongue mekes
a narrow opening for the production of the scund / 6_/.

Therefore, the sound / & 7 is alveolarized. 3eceause the

next sound / 5_7 is voiceless, the voicea sound / n_ 7 be-

O]

cores vciceless (Jones, 1958: 84), E

re are some eXanm-
rles of woras or phrases containing the adjacent sounds

/n7 anc /75 7:

/

nineth / nains_7
tenth / tens_7/
eleventh / i'levns /
seventh /" sevng /
month /[ mans_/
thirteenth / 83:'timne 7
foueteenth /"fo:'ti:ne_7/
sixtesnth / siksti:ne 7
The exemples acove are examyles of tine adjacent sounds

/"n_7 anc /78 _7 within & word. The next examples are exam-

vles of the adjscent gounas / n /7 and [ O_/ in syllable



anthology
synthetic
wenthol
anthropology
untainkeaole
unthought-of

entausiastic

/

/-

/

/[
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~aen'Soladzi_/
zin'Setik /
“men6ol 7/

" senSra'pelasdsi_7
_Angigkabl_7

AnSo:t ov 7/

neju:zi'aestik 7

~.

The adjacent sounds / n_/ and /& 7 in intersyllabic

bouncary:

win tnrough

Children thrive on food

de ran throughn the money

They are the

The

A

nain things

substitution of the sounas [‘t_7 and /" s_/ for

“win oru:_7/

/" t[ildrsn Sraiv on fu:d_7
/" hi: raen 6ru: do mAni_7
1_5ei a: 6 mein 9152_7

the

sound / © 7/ may make Indonesian learners of Inglish say:

/ naint_7/
/ tent_7
/ i'levnt_7
/ sevnt 7

/" mAnt 7

~

TQ3:'ti:n

/ 7
/[ fa:i'tiint 7

ct

/sikstti:int 7

T een'toladzi_7

sin'tetik /

[N N AN

“mentol 7/

entra'vols

3

I~

Y,
5

/" intju:zi' sestik_/

/ nains_7/

/ tens_7/
/"it'levns_/

/ sevns_/

/ mnns_7/

/ ©s3:'ti:ns_/
/" fa:'tiins_7

[/ siks'ti:ns_7/
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[-An'tigkab1_7 or K—An'sigkab1_7

“an'tortov 7 or

TN
I~

an'sa:t av_/

/ win tru: 7/ or

[N

“win sru:_/

/" tJildrsn traiv on fu:d_7 or /" tf1ldren sraiv on fu:d_ 7/

I~

- > .
hi: reaen tru: 09 mani_/  or

I~

“hi: raen sru: do mani_/
/" dei a: 39 nmein ti92_7 or /" dei a: Ja mein sigz_7
In the examples from Indonesian there are both /Tt_7/
anc / s_/ which substite the sound /~6_7 (see 5.1 for the
reasons of the substitution). However, there is possibility
that the sound /"t_/ is the only substitute for the sound
/76 _7, for examples:
/" een'tolsdzi 7
{_sin'tétik_7
/ mental /

/~ sentre'polsdsi_7

I L i .o L.

/ intju:zi'aestik_/

That is vecause Inconesian has the cognates for those

words. Lere are ths words:

antologi /“Antelogi_7
sintesgis / sintesis_/
mentol / mentol 7

antrogologi / Antrerelogi 7/

antusias / Antusias_7/
Ir the examples of the cognates the sound following the
n_/ is /"t_7. The seguence of the sounds / n_/
7/ is &lready familiar tc Indonesian learners of

Enzlish. Moreover, the sounds / n_/ and /% 7 are homor-

garic.
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5.6 The influence of the adjacent sound / n_ 7 on /_3 7

Unlike in 5.5 here voth of the adjacent sounds
/™n_7 anad 1_3;7 are voiced. The way the adjacent sounds
/™ n_7 and /"d_7 influence each other is the same as that
of the adjacent sounds / n_/ and / 6.7/. In slower pro-
nunciation, tne qusality of both of them can be maintained
as in 5.5, In normal conversation both of the sounds
/"n_7 and [’3_7 also influence each other. It means that
the points of articulation of both / n_7 and [_3;7 are
the same as those in 5.5. Because they are both voiced,
there will not be any changing in voicing. Here are some
examples of words or phrases containing the adjacent
sounds / n_7/ and 1'3;7:

The adjacent sounds / n_/ and [-3;7 in syllable boundary:

nonetheless [‘nAnéales_7
The adjacent sounds / n_7/ and 1—5_7 in intersyllabic
bouncary:

in the air /"in Gi: ea_ 7

on the ground / on Js gravnd_/

between them /" bi'twi:n Sam_7

even though /"1:vn 3sv;7

than the last one [-3aen ¥o la:st wan_7

often they ere difficult /" 'ofn Jei a: difikalt 7

to lay down their arms /"tv lei davn Ce3ar a:mz_/

Because of the sutstitution of the dental / ¢_7 for
the sound 5‘3_7, Indonesian learners of English may say:

/"nAn dsles_7

/ oittwi:n gam_7
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/[ i:vn gau_7
Z_ﬁaen ge la:st wAn_/

/["'ofn dei a: difikalt_7

/Ttv lei daun gear a:mz_7

And bpecause the movements of the organs of speech
for the production of ths mund /"n 7.is anticipzted for
the production of the dental sound /d 7, the alveolar
nesal sound ['n_7 becomes cental accordingly. So the
learnsers may say:

/ nAandeles_/

[N

“hi'twi:n gam_7

/ i:vn gau;7

~

“d =en ds la:st wan_/

™~

T1ofn dei a: difikslt_/

I~

Ttv lei daun gesr a:mz 7

5.7 The influence of the adjacent sound /s 7 on /8 7/

The alveolar consonants that have been discussed
are alveolar stop consonants and alveolar nasa conson-
ant. Uow the prececding alveolar consonent is the voice-
less alveolar fricative sonsonant / s_/ followed by
the voiceless interdentel fricative / 6_/. 3oth of
the zdjacent consonanis are voiceless, So there will
not ve any changing in voicing,

In slower tronunciation the quality of the adjac-
ent sounds / s_/ and / 6_/ can be maintained. After mo-
ving for the vreceding souncds, the orgsns of speech

come to the moment of producing / s_7. The tip and
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blade of the tongue then approach the alveolar ridge, but
not touching it. The surface of the tcngue is made grooved.,
Then the lung air comes out through the narrow opening
between the tongue and alveolar ridge. The sound /[ s_7.
From this position the tip of the tongue mekes a forward
novement to make another narrow opening with the edges
of the upper teeth. At the same time the lung air comes
out through the opening. The surface of the tongue is
flattened., The sound / ©_7 is then produced. The‘organs
of speech are again to make the other following sound. In
normal conversation, the narrow opening for the sound/ s_7
is not in the alveolar ridge but in front of the alveolar
ridge, because the movement of the tip of the tongue is
anticipated for the production of the next /79_7 whose
point of articulation is in the uvver teeth. To produce
the next /6_7, the tip of the tongue does not make a
narrow oxening with the edges of the upper teeth dbut with
the point in which the tip of the tongue stands for the
production of /" s_7/. Here are some examples of words or
phrases containing the adjacent sounds / s_7 ana / 6_7:
The adjacent sounds / e/ and /6_7 within a word:

sixth /" siks8_7
The adjacent sounds / s_7/ and / ©_7 in syllable boundary:

aesthetic /i:s'tetik_/

anaesthesia / aenis'@i:zis_/

neurasthenia /" nju:srss'sSi:nis 7

As 1t has been mentioned in 5.1, Indonesian learners

of English tend to substitute the sound / © / with the
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scuna /" t_7 or /" s_7. Ian 5.7 the /76_7 ie orly cucsti-
tuted with the sound / t_7, for the preceding cousonant
is alreaay / s_/. Tnus Indonesian learners of =nglish
mey say:

/T eikst_7

/" twenti sikst_7

Z—aenis'ti:zia_7

/" njuierss'ti:nis 7/

The substitutiocn of the sound / t_7 for the sound
/ ©_7 mekes the pronunciation easier, because in quick
aétion the tiv of the tongue does not work in two places
out in one place,. Moreover, Indonesian learners of
- English have been familiar with the succession of the
sounds / s_/ and / t_/. The succession of the sounds

/" s_7 and /"t_7 above can be compared with the existing

succession of the sounds / s_7 and / t_7 in Indonesian
words such as:

istana /"istAnn 7 'palace"

istirahat /" istirahnat 7 “break (interval of

time)

istri /Tistri 7 Myifen

aztronot /“Astironet 7 " astronout"

Desti /[ pAsti 7 certain"

The succession of thne sounds / s /7 and / £ 7 in Indonesian
is easy toc pronounce, for the sunds /s 7 and / © 7 are

nororganic.
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S.% The influence of the aujaccnt sound /s 7 on {"3_7

iike in 5.7, the adjacent sounds / s_7 and 1-3_7 can
ve maintained in slower pronunciation. Now the following
interdental fricative is voiced.

After moving for the procuction of the preceding
sounda or sounds, the organs of speech continue moving for
the production of the sound / s_/. The tip of the tongue
arproaches the alveolar ridge, while the sides of the
tongue make a close contact with the upper side teeth. At
the same time the lung air comes out through the narrow
orening between the tip of the tongue and the alveolar
ridge. The sound / s _/ is produced. After that the tip
cf the tongue approaches the edges of the upper teeth to
make another narrow opening. When the tip of the tongue
i1s almost in touch with the edges of the upper teeth the
vocal cords vibrate. The sound 1-3;7 is preduced,

As in 5.7, in normal conversation the movements of

the organs of speech for the production of the sound

po—
7

s_/ are anticipated for the production of the next
sound /"3_7. Thus the places of articulation of  the
sournds / s_/ and 1_3;7 are made the same. Accordingly,
the sound ['3_7 becomes partislly voiced, Moreover, the
sounc {-5;7 is alraedy pariially voiced when it occurs in
initial or finsl position {Jones, 1958: 10l). Here are
some examples of phrases containing the adjacent sounds
/"s_7 and /73 7 in intersyllabic boundary:

That's the man /~Gaets Js maen_7

—

“ut the pox there / pvt 3o ooks Jea 7
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Its nothing else than that / its na@in els Jzen 3aet_7

To pronounce these /~tv pranavns 31:2_7

He sets them free /" hi: sets dam fri: 7
Because the sound 1-5_7 is often substituted with dental
/~¢4_7, Indonesian learners of English may say:

["geeps go maen_7

£7pv} @o Dokg ded / |
/7its nAGin els daep daet_/

/" tv pronavng dem_7

5.9 The influence of the adjacent sound / z_/ on [-3_7

In normal conversation the way the adjacent sounds .
/" z_7 and [—5_7 influence each other is the same as the
way the adjacent sounds /“s_/ and Z-3_7 do (see 5.7 and
5.8). Because the sounds Z'z_7‘énd 1;3;7 are “voiced,
there will not be any changing in voicing.

After moving to produce the preceding sound or -
sounas, the organs of speéch come:to‘the moment of the
prodauction of the sound / z_/. Because there is an anti-
cipation of the movements of the organs of speech, the
tip of the tongue does not apprbéch the élveélar ridge
but the point in front of it. The surface of the tongué
is made grooved, At the same time the vocal cords vi-

4.

brate. The sound /" z_/ is produced. Immediately, théhj_ffﬁﬁ“

surface of the tongue is made flat for the production of “-°
the sound / 3_7. The lung air continues coming out ac-  <"--
companied by the vibration of the vocal cords. Here are

come examples of phrases conteining the adjacent sounds



/ z / and / 3 / in intersyllabic bouacary:
He considers that he is welcome Z_hi: kdnsidaz 3aet hi:
iz welkam_/

This is the book /~Jis iz Jo buk_/

Is this a pen / iz Jis 3 pen_7
The dog is theirs [_33 dog iz 3eaz_7
As the air comes in, the light is out / ez ol e k mz

in, o lait iz a t_/

Yet Indonesian learncsrs of English find it difficult to
pronounce the sound /"z_/, because the sound /[ z_7/ is
not common in Indonesian. It is used primerily in loan
words such as:

zinah /" zinah_7  "adultery"

zaman / zawAn_7  'era"

ziarah / ziArah_/ ‘Upilgrimage"

marzuki / mArzuki 7/ "name of a verson"
The sound /" z_/ above is often substituted with the sound
/"d 7. So the loan words are often said:

/ dzinah_7

[_Q3AmAn_7

Z-d}i/\r/\ h_7

[/ mArdzuki_7
Indonesian learners of English, however, do not change the
sound /" z_7 into the sound / & _7/. They will say it as
the sound /" s_/. Accordingly, the following sound 1_5_7 is
then changed into dental stop 1_§_7 as in S.1. Therefore,
they may say:

/[ dis is do bvk_7
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/"is dis 9 pen_7

/" do dog is deaz_/

[/ ees di es kamz in de lait is avt_7

5.10 The influence of the adjacent sound /" z 7 on /6 7/

The way the adjacent sounds /" z.7 and / ©_7 influence
each other is the same as the way the adjacent sounds / z_7/
and /"o_7 do, because the following interdental fricative
is voiceless interdental‘fricative.

After moving for the production of the prceding sound
or sounds, the organs of speech come to the production of
the sound /" z_7. Because of the anticipation for the pro-
duction of the next.sound / 6_7, the tip of the tongue
articulates with point in front of the alveolar fidge. The
tip of the téngue does not-make contact but makes narrow
ovening for the sound [_2_7; The surface of the tongue
is grooved. At the same time‘the lung air comes -~ - out
through the openiﬁg accomﬁaniéd by‘thé vibration of the
vocal cords. Because the following consonant is voice-
less, the quality of the voicing of the sound /[ z_7 1is
also influenced. The sound /"z_7 is then becoming partilly
voiced., From that position the surface of the tongue ié
made flat., The lung air stillcomes out, but the vocal
cords do not vibrate. The sound / 6 _7/ is produced. The
following examples contain the adjacent sounds / z_/ and
ACWE

This is phthisis /~3is iz Gaisis_ 7

— As thick as thieves / eez O0ik eez Oi:vs_/
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It is thawing /it iz @o:win 7

The corn was thick Z—éa ko:n waz 6ik_/

And vpecause of the reasons cited in 5.9 and 5.1, the sound
/"z 7 is substituted with the sound / s_/ and the sound
with the sound /" t_/ or / s_/. Thus Indonesian learners
of English may say:

/"8is is taisis_ / or /“Jdis is saisis_/

/" es tik ees ti:vs_/ or [/ aes sik aes si:vs_/

/it is to:win 7 or /it is so:wiB_7

/" d3 ko:n wos tik_7/ or /ds ko:n was sik_/
The substitution can be compared with the following
examples of the successions of the sounds / s_/ and / t_/
or /“s_7 in Incdonesian words such as:

/" pAsta_7 pésta "paste"

/ hasta_7  hasta "hand"

/"mesti_ 7 mesti IMcertain"

/ nasi_7 nasi  'rice"

/" dAsi 7 dasi "tien
In the above'examples, the adjacent consonants are the
sounds /" s_/ and / t_/. Indonesian learners of English
do not find it to move the organs of speéc;h from the
sound /" s_/ to the next sound /" t_7/, because this sound

succession is common in Indonesian znd both sounds are

homorganic sounds.

5.11 The influence of the adjacent sound /1 7 on /76 7

In slower pronunciation the quality of the adjacent

‘sounds‘z_l_7 and / ©_7 can also be maintained as in 5.1 -
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5.10.

In slower pronunciation both the sounds /"1 _7 and
/76 7 will influence each other. The usual point of articu-
lation for the sound /1_7 is in the alveolar ridge. 3ut
because of the influence of the next sound / 0_7, the .
position of the point of articulation is in ernt of the
alveolar ridge. ‘

After moving for the production of the preceding
sound or sounds, the organs of speech come to the pro-
duction of the sound / 1_7. However, the movements of the
organs of speech are anticipated for the production of the
following souna / 6_7, which is dental. So the tip of the
tongue does not make a.contact with the alveolar ridge but
with the point in front of it. At the same time of the
contact, the sides of the tongue are lowered and the lung
air comes out through the lowered sides of the tongue. The
vocal cords vibrate. The sound /" 1_7/ is produced. From
that place of articulation the tip of the tongue is a bit
lowered to meke a narrow opening. At the same time the
lung air comes out through the narrow ovening. The fric-
tion is heard. The vocal cords do not vibrate., The sound
/ 6_7 is produced, And because the next / 6_7 is voiceless,
the sound /71 7 is influenced to be partially voiced. The
following examples are containing the adjacent sound
/1.7 and /78 7:

The adjacent sounds / 1_/ aad [—G_7 within a word:
health / hels_7

stealth /" stels 7

- -—
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wealth /" wels_/
filth / file 7

The adjacent sounds /1 7 and / ©_/ at syllable boundary:

healthy Z‘hel@i_7
wealthy /"welei_/
filthy /Tfilei 7
filthily /T fileili 7

The adjacent sounds /"1 _7 and / ©_/ in intersyllabic
boundary:

pull thrcough /vl Oru:_7/

I will thenk you / ai will S aenk yu: 7

the whale thrashed the water {-aa weill @raejt 59 wo:ta /

And because of the substitution of the sound /"t 7/ or /" s_7/

for the sound 1_9_7, Indonecsian learners of English may

say:
/ helt / or / nels_ 7
/" stelt 7 or /" stels 7
[/ welt_ 7 or / wels_/
/T filt 7 or / fils 7

/ helti 7 or /" helsi 7
/welti 7 or / welsi /
/[ filti 7 or / filsi /
/" pvl tru:_7 or / pvl sru:_/
1_53 weil treeft Ja wo:ta_/ or /I3 weil sreg]t Ja worta_7/
/Tai wil t gk yu: /7 or /ai will s aegk gu:_/
The substitution of the sounds /"t_7 or /“s 7 for the
sound /8 _/ can be compared with the existing succession

of the sounds /1 7 and / t_/ or / s_7 in Indonesian words



such as:
/kaltiz / kaltin "acronym of Kalim.ntan Timur!
/ multi / multi "multi"

/T filsafat 7 filsafat '"phylosophy"

/Alto 7 alto nalto
/ pulsa_7 pulsa "pulse”
{—kAlsium_7 Zzlsium ncalsium"

In the examples from Inuonesian, Indonesian learners of

Znglish co not fina any difficulty in pronouncing the
succession of the sounds /1 7 and / t_7 or /s_/, TDe-

cause the sounds /1 7/ and /"t 7 or / s_/ are the vairs
of homorganic sounds. Moreover, Indonesian learners of
English have been familiar with the succession of the

sounds /1 7 and /t /7 or [ s_/.

5.12 The irnfluence of the adjacent sound /1 7 on [_3_7

Like the adjacent sounds /1 _7 and /76_7, the
adjecent soundés / 1_7 and 1—3_7 also have the same place
of articulation in normal conversation., Here the
following interdental_fricative is voiced.

ffter moving for the production of the preceding
souncs, tithe orgens of speech have to continue moving for
the production of the scund /1 /. And because the

movement is anticipated, the tip of the tongue makes a

contact with the pcint between the alveolar ridge anac
the edges 0f fne uvrver teeth., The sides of the tongue
are lowered. Thus tne lung air comes out through the

~lowered sices of the tongue and the vocal cords viorste



o7

The sound / 1_7 is proiuced. From that voint the tip of
the tongue is a bit lowerea to make a narrow opening for
the procuction of the next sound 1_3_7. The vccal coras
still vibrate. In this context of the adjacent sounds
/"1 7 and 1-3_7, the sound /1 7 is dentally produced ,

and the sound [_3;7 is alveoclarized. Here are some eXam-
ples containing the adjacent sounds Z'l_7 and Z—é_7 at

syllable boundary:

although /" 5:138% 7

The adjacent sounds /71 7 and Z'é 7 at intersyllabic
bouncary:
will the man go ? / wil 33 maen gav_/
can you spell the word / keen yu: spel 33 w3:d_7/
to hancle the subject /"ty haendl 33 srbdzikt_7
all this ["o:1 Fis 7

while the door is closed /“wail da do:r is klavzd 7

Like in 5.11, in 5.12 the voiced intercental fricative
/"8 7 is substituted with the dental sound /d 7  or
alveclar / 4_/. So Indonesian learners of English may
say:
/" o:ldav_7 or /o:ldav 7/
/" wil 43 maen gav _/ or /"wil do umaen gov,/
/7tv heendl da sabdsikt 7 or /Tty heendl ¢3 sabdzikt_7
/ o:ldis 7/ or [ o:ldis_7
The substitution of the Jental sounc / d 7 and alveolar
Z'd 7 can be compared witn the existence of the succession

of the sounds /1 7 and / d 7 in Indonesian:



Z_kﬁldu_7

/" imelda 7

Kkaldu

Imelda

"broth'

"name of

girl"

\J1



CdAPTZER 6

PROBLEMS AND HOW TO OVERCOME THEM

This chapter will be divided into three parts. Part
A will be the first part. In this part problems concerning
the adjacent zlveolar consonants and interdental fricatives
will be described. The second part will be part 3. In This
part there will be some principle of teaching pronunciation.
Part C will discuss some techniques for teaching inter-

dentzl fricatives preceded by alveolar consonants.

A, Problems

The main problems theat can be cited here is the ab-
sence of the equivalent sounds for both /76_7 and 1—3;7
in Inconesian . Because of that Indonesian learners of
Fnglish find difficulty in pronouncing them in any
position.

The second problem is about the place ant manner
of articulation for both /8_7 and [_3;7. This problem
of plece and manner of articulation is avpplicable to
Indonesian learners of Znglish who have understood how
to pronounce both /78 7 and 1—3_7. It means that they
still fzil to insert the very tip of the tongue between
the upper and lower teeth. Moreover thealso fail to
procuce friction noise.

Apart from the absence of the eguivalent sounds
for /76_7 and 1_5_7 and the problem of plsce and manner

of articulation, another condition that produces problem
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Ior Inconesign leixrn
Tizn of botll the intsraentel fricatives anus tane alveolar
congonants. Zecause the tip of the tongue is the active

rticulator for both groups of scunds, 1t will be nerd

for 1t to move in guick succesglve actions.

B, Principles of teachins vnronuncizticn

a larnguage, a lecrner nes to use the
lznguage in utierences for
commurication (Lado, 1S64: 730). 3ut the sound system

cf the tearzet language iz diiferent from the learner's

nzative lernguagze. Thus the learner hazs to learn the
new sound sycstem of the target language, because Dy

merely hearing ihe tar.et leanguage the stuaents can
not automatically master good preoanunciation (Lado, 1904:
707,

To nelp Inconesian learners of Tnglish master

good pronunciation of Enzlish here are sonme v ciples
that can be used as a oaesic consiceration in teaching
cronuncistion,

1, Learnins pronunciation is a2 matter of vractiice

In learning the target lznzuage 2 learner vill
finu & new soundé zystem ciilerent irom thzt of ais
rnztive language. The learzer nas tc aujust als crgeans
ci gxeech to tne new weys cf moving. For siemrplise, for
coth Znziish interdental fricatives / 5/ 2na S d 7 In-
wonesglan learrners ¢ Znilish have o ve zzls to insert
the Tip of the tongus oveivesn tre uprer zng lowsr teeth,



and t¢ meke friction os well., The weys the organs of
zveech move for tzie prcducilcn of both the IEnglis
intercentazl fricziives are new to them. The lesrners
nave to have the new hsbit (Lado, ;964: 70). This

habit can only e gained through vractice.
< [ -

2. Teachine the problem

Teachin: sll about tae sound systen the terget

=
Fh

0
language will not nhelp much in teaching pronunciation,
Teacher has to know where the problems lie., This is
the point in which tescher puts a basis in teaching
rronuncistion.

3, Learning proanunciation i

n

z. mnetiter of recogni-

ticn and nroduction of sounds (Lado and Fries

<

Charles C., 1G60: iii).

Teaching vronuncistion of a language ics not only
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tezching how to rescognize the sounds of the target
lanzuage (Mason, 1981: 16). It means thzt the learner
is exvosed to the sounds of language first vefore he

lezrn to produce themn.

4, Good model will be s good source for both

imitation zng resvonse (Lado, 1%54:30).

Based on principle 3, a good teacher in pronunci-
ation class is necessary. He will be a good model for
his students to imitate before they able to produce
the sounds of the target language. A good model will

arouse stuaents' admiration to him. Accordingly, this

e



will also produce good respvponse from the stuuents.

5. Classroom atmosphere (Suprihartante, 1979: 84)

Learning a new language is learning how to speak
using a new sound system. The newness of the sound
system of the target language often brings difficult
anda strange sounds. The students have to try to
prractice the difficult and strange sbunds. This often
makes students embarrassed. The students' emarrassement
can be overcome by familiar classroom atmosphere. The
familiar classroom atmosphere can be warm relationship
between the teacher and his students or even among the
students themselves. With this kind of situstion the
students will feel at home and are encouraged to stuady
together. Students who are afraid of making mistakes
will feel encouraged to try more. This is the task of

the teachef to create such a situation.

C. Some technigues for teaching interdental fricatives

preceded by alveolar consonants

Here are some technigques that can be used to teach
interdental fricatives preceded by alveolar consonants.
Because the place of articulation is primary problem
for learners of English, the emphasis is upon the articu-
lation of the adjszcent interdental fricatives and alveolar
consonants. For the sake of the place of articulszstion
a figure showing the organs of speech is provided for
the students before they are trained to produce the

adjacent interdental fricatives anc alveolar consonants
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in words or phrases. After they can recognize them,they
are trained to produce the words or phrases,
1. Showing the students the figure of the organs

of speech

The students are asked to look at the figure.
The teacher points to the places of articulation of
both the interdental fricatices and alweolar consonants.
The teacher can ask the students to feel their own

organs of speech using their tongues.

0y CRACIING ENGLIsN

Pk Praces or vie Nt ssessn OUuTRUCTION S
MW roenm THE M ConsonanT:

[

2. Listeninz to the teacher

The teacher utters each of the interdental frica-
tives and alveolar consonants: /"t 7, /7d_7, /"n 7, /5.7,
727, /717, [76_7, and /"3_7. After that the teacher
can continue uttering words having alveolar consonants in

final position and interdental fricatives in initial posi-

tion., Here are some examples of words:



at

in

good

books

pens

fill

the

then

that

thing

theory
Finally, words or phrases having the adjacent alveolar
sonsonants and interdental fricatives are uttered by

the teacher. Here are some examples of the words and

phrases:
eight
at the beginning
month
in the é&ir
the bad things
to add them
sixth
that's the man
it is thawing
health

although

While the teacher is uttering the alveolar consonants

and interdental fricatives and the words or phrases,

o4
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the students are asked to listen to him and to watch his

mouth carefully.

3. Production
This is the step where the students will be

trained to producs the words or phrases having the
adjacent alveolar consonants and interdental fricatives.
To follow the first and second steps, it would be better
to ask thestudents to imitate the teacher's utterences.
First, the teacher can give the students é list of words
or phrases having the adjacent alveolar and interdental
fricatives. Here are some examples of the words or
phrases:

eighth

get through

breadth

at the beginning
shut the window

not this afternoon

the hard theme
the bad theory

the old thermometer

thousangth
we heard the noise

when did the man go ?

eleventh

N tenth
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the main things

nonetheless
on the ground

between them

sixth
aesthetic

anaesthetic

put the box there
that's the man

can you pronounce these ?

as thick as thieves
this is phthisis

it is thawing

this is the book
is this of any use to you ?

the dog is theirs

health
wealth

filth

although
will the man go ?

can you spell the word ?

The teacher asks the students to imitate his utter-
ences in unison. The teacher says each word or phrase.
The students listen and repeat. Finally, the teacher asks

the students to repeat individuzlly., Indovidual repetition
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is important, for the teacher can know who find difficulty
in saying the words or phrases. If a student mekes a
misteke,the teacher can ask the student to repeat the
word or phrase untill .he can say the word or phrase
correctly. If the student still makes the mistake, the
teacher can say the word or phrase once again and ask
the student to repeat. The teacher tan also ask another
student who does not make mistake to say the word or

phrase and ask the former student to imitate the later

student.



CONCLUSTION

After the decription above the main problem lies
in the differences between Indonesian and English sound
systems, In this case, Indonesian learners of English
always have a tendency to transfer the sound system of
Indonesian to that of English., Specifically, I can con-
clude that:'

1. The main problem occurs on the absence of

the interdental fricatives / ©_7 and Z—é_7
in Indonesian,

2. This makes the Indonesian leérners of English
‘substitute the interdental fricatives /76_7
/"3 7 with some available sounds from Indo-
nesian such as /[t 7 or [ s_7 and /d_7 or
/" ¢_7, which are nearer to the interdental
fricatives /76_7 and 1_3_7 in respects.

%3, The subsitution also results from the influence

of the existence of the successions of the

sounds /[ t_/ and /St /, [t/ and L s/, Ln7/

and £t 7, /n/ and /4.7, L s/ and L t_7,
Ls7 and /67, 17 and Lt 7, L1 7 and
[ s 7, and /1 7 and / d 7 in Indonesian

To make the stucents good at pronunci:.tion, much

practice in production of the sounas of the target lan-
nzuage 1is neecved, Before the students come to the
prcduction of the sounds, they need to recognize them

first. Once again, since the pronunciation of a lan-
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suage 1s a matter of havit, much pratice is reslly needed.
However, the solution cited in this thesis is not the
only way to overcome the problems., The sclution is one

of the suggestions I caa cite in this thesis.
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